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Ministru kabineta noteikumu projekta „Vilces līdzekļa vadītāja (mašīnista) kvalifikācijas iegūšanas, vilces līdzekļa vadīšanas tiesību iegūšanas un atjaunošanas nosacījumi un kārtība, kā arī vilces līdzekļa vadītāja apliecības un saskaņotā papildu sertifikāta izsniegšanas, darbības apturēšanas, anulēšanas un atjaunošanas nosacījumi un kārtība, un kārtība un apjoms, kādā kārtojams saskaņotais papildu sertifikātu reģistrs” sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums (anotācija)
	I. Tiesību akta projekta izstrādes nepieciešamība

	1.
	Pamatojums
	Ministru kabineta noteikumu projekts „Vilces līdzekļa vadītāja (mašīnista) kvalifikācijas iegūšanas, vilces līdzekļa vadīšanas tiesību iegūšanas un atjaunošanas nosacījumi un kārtība, kā arī vilces līdzekļa vadītāja apliecības un saskaņotā papildu sertifikāta izsniegšanas, darbības apturēšanas, anulēšanas un atjaunošanas nosacījumi un kārtība, un kārtība un apjoms, kādā kārtojams saskaņotais papildu sertifikātu reģistrs” (turpmāk – Ministru kabineta noteikumu projekts) ir izstrādāts saskaņā ar Dzelzceļa likuma 37.1 panta septītās daļas pirmo punktu un astoto daļu un likuma „Par reglamentētajām profesijām un profesionālās kvalifikācijas atzīšanu” 20. panta trešo daļu.


	2.
	Pašreizējā situācija un problēmas
	Ministru kabineta noteikumu projekta sagatavošana ir nepieciešama, lai ieviestu Eiropas Parlamenta un Padomes 2007. gada 23. oktobra Direktīvas 2007/59/EK par to vilcienu vadītāju sertifikāciju, kuri vada lokomotīves un vilcienus Kopienas dzelzceļu sistēmā (turpmāk – Direktīva 2007/59/EK) tiesību normas, saskaņā ar šīs Direktīvas 36. pantu.
Šobrīd uz Dzelzceļa likuma 37.panta otrajā daļā esošā deleģējuma pamata izdotie Ministru kabineta 2006.gada 28.marta noteikumi Nr.236 “Noteikumi par vilces līdzekļa vadītāja (mašīnista) instruktora, vilces līdzekļa vadītāja (mašīnista), vilces līdzekļa vadītāja (mašīnista) palīga kvalifikācijas prasībām un sertifikācijas kārtību” nosaka kārtību, kādā vilces līdzekļa vadītājs saņem kompetences sertifikātu, kas dod tiesības veikt darbības minētajās reglamentētajās profesijās. 



	3.
	Saistītie politikas ietekmes novērtējumi un pētījumi
	Nav attiecināms.

	4.
	Tiesiskā regulējuma mērķis un būtība
	Ar Ministru kabineta noteikumu projektu paredzēts pārņemt Direktīvas 2007/59/EK tiesību normas. 

Minētās direktīvas tiesību normas paredz, ka fiziska persona iegūs tiesības vadīt vilcienu vai atsevišķu dzelzceļa vilces līdzekli Eiropas Kopienas parastā dzelzceļa sistēmā, ja tai ir vilces līdzekļa vadītāja (mašīnista) apliecība un saskaņotais papildu sertifikāts. Latvijā vilces līdzekļa vadīšanas tiesības varēs iegūt no 18 gadu vecuma, bet pārējās Eiropas Kopienas dalībvalstīs no 20 gadu vecuma. Vilces līdzekļa vadītāja (mašīnista) apliecību izsniegs Eiropas Savienības dalībvalsts kompetentā iestāde (Latvijā – Valsts dzelzceļa tehniskā inspekcija), bet saskaņoto  papildu sertifikātu vilces līdzekļa vadītāja (mašīnista) darba devējs – komercsabiedrība, kuras darbības veikšanai dzelzceļa nozarē ir nepieciešams drošības sertifikāts vai drošības apliecība. 
Ministru kabineta noteikumu projektā noteikta vilces līdzekļa vadītāja (mašīnista) kvalifikācijas iegūšanas kārtība, vilces līdzekļa vadīšanas tiesību iegūšanas un atjaunošanas nosacījumi un kārtība, kā arī vilces līdzekļa vadītāja apliecības un saskaņotā papildu sertifikāta izsniegšanas, apturēšanas, anulēšanas un atjaunošanas kārtība un kārtība un apjoms, kādā kārtojams saskaņotais papildu sertifikātu reģistrs.


	5.
	Projekta izstrādē iesaistītās institūcijas
	Valsts dzelzceļa tehniskā inspekcija.

	6.
	Iemesli, kādēļ netika nodrošināta sabiedrības līdzdalība
	Ar Ministru kabineta noteikumu projektu tiek pārņemtas Direktīvas 2007/59/EK tiesību normas.

	7.
	Cita informācija
	Nav

	II. Tiesību akta projekta ietekme uz sabiedrību

	1.
	Sabiedrības mērķgrupa
	Vilces līdzekļa vadītāji (mašīnisti) instruktori (100) , vilces līdzekļa vadītāji (mašīnisti) (1700), vilces līdzekļa vadītāja (mašīnista) palīgi (600), pārvadātāji (10), dzelzceļa infrastruktūras pārvaldītāji (50), personas, kuras pārvadātāja vai dzelzceļa infrastruktūras pārvaldītāja uzdevumā nodrošina dzelzceļa infrastruktūras tehniskā aprīkojuma būvniecību, remontu un tehnisko apkopi, dzelzceļa ritošā sastāva būvniecību, remontu un tehnisko apkopi un manevru darbus (20).

	2.
	Citas sabiedrības grupas (bez mērķgrupas), kuras tiesiskais regulējums arī ietekmē vai varētu ietekmēt
	Nav attiecināms.

	3.
	Tiesiskā regulējuma finansiālā ietekme
	Tiešas finansiālas izmaksas (nodokļi, nodevas, sodi, institūciju maksas pakalpojumi) nav paredzētas. Netiešas finansiālas izmaksas un ietekme uz ienākumiem nav.

	4.
	Tiesiskā regulējuma nefinansiālā ietekme
	Ar Ministru kabineta noteikumu projektu tiks nodrošināta vilces līdzekļu vadītājiem (mašīnistiem) tiesības un iespējas strādāt visās Eiropas Savienības teritorijā, ja ir saņemta Eiropas Savienības prasībām atbilstoša dzelzceļa vilces līdzekļa vadītāja (mašīnista) apliecība.


	5.
	Administratīvās procedūras raksturojums
	Vilces līdzekļu vadītāju tiesību iegūšanas un atjaunošanas procedūras ietver dokumentu iesniegšanu, izvērtēšanu, zināšanu pārbaudi un lēmuma pieņemšanu.
Noteikumu projekts nemaina līdzšinējo procedūru, bet precizē to atbilstoši Direktīvas 2007/59/EK prasībām un atvieglo dokumentu iesniegšanas kārtību, paredzot iespēju iesniegt arī elektroniski, ja elektroniskais dokuments noformēts atbilstoši normatīvajos aktos noteiktajām prasībām elektronisko dokumentu noformēšanai, kā arī neparedz dokumentu oriģinālu uzrādīšanu.
 Saņemtā informācija, kas nepieciešama vilces līdzekļa vadītāja (mašīnista) apliecības un saskaņotā papildus sertifikāta izdošanai, tiks uzglabāta reģistrā (datubāzē). Valsts dzelzceļa tehniskā inspekcija nodrošinās vilces līdzekļu vadītāju (mašīnistu) apliecību reģistra uzturēšanu, bet vilces līdzekļa vadītāja (mašīnista) darba devējs – saskaņotā papildus sertifikāta reģistrā.


	6.
	Administratīvo izmaksu monetārs novērtējums
	Nav attiecināms.

	7.
	Cita informācija
	Nav


	IV. Tiesību akta projekta ietekme uz spēkā esošo tiesību normu sistēmu

	1.
	Nepieciešamie saistītie tiesību aktu projekti
	Ministru kabineta noteikumu projekts virzāms vienā paketē kopā Ministru kabineta noteikumu projektu „Grozījumi Ministru kabineta 2009. gada 10.marta noteikumos Nr. 219 „Kārtība, kādā veicama obligātā veselības pārbaude””, atbildīgā iestāde – Satiksmes ministrija.


	2.
	Cita informācija
	Nav


	V. Tiesību akta projekta atbilstība Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām

	1.
	Saistības pret Eiropas Savienību
	Ar Ministru kabineta noteikumu projektu tiek pārņemta Eiropas Parlamenta un Padomes 2007. gada 23. oktobra Direktīva 2007/59/EK par to vilcienu vadītāju sertifikāciju, kuri vada lokomotīves un vilcienus Kopienas dzelzceļu sistēmā.
Direktīva 2007/59/EK pārņemta daļēji, pārējās Direktīvas 2007/59/EK normas :

1) ir pārņemtas ar 2010.gada 1.jūnija likumu „Grozījumi Dzelzceļa likumā” (2. panta 1. un 3. punkts, 3. panta b., j. apakšpunkts, 4. panta 1. un 2. punkts, 7. panta 2. punkts, 19. panta 1. punkta f.  a pakšpunkts, 22. panta 1. un 2. punkts, 37. panta 1.,2. un 3. punkts);

2) ir pārņemtas 2010.gada 22.jūnija likumu „Grozījumi likumā "Par reglamentētajām profesijām un profesionālās kvalifikācijas atzīšanu"” (7. panta 1. punkts un 8. pants);
3) jau iepriekš pārņemtas Dzelzceļa likumā (3. panta a., d., e., f., g., i., k. apakšpunkti, 19. panta 1. punkta g. un h. apakšpunkti, 29. panta 1.,2, un 3. punkts).
4) tiks pārņemtas ar Ministra kabineta noteikumiem „Grozījumi „Ministru kabineta 2009. gada 10.marta noteikumos Nr. 219 „Kārtība, kādā veicama obligātā veselības pārbaude”” (II. Pielikums).
Saskaņā ar Direktīvās 2007/59/EK 36.panta 1.punktu dalībvalstīs stājas spēkā normatīvie un administratīvie akti, kas vajadzīgi, lai izpildītu šīs direktīvas prasības vēlākais līdz 2009. gada 4. decembrim.
Par Direktīvas 2007/59/EK laicīgu nepārņemšanu Latvija saņēmusi Eiropas Komisijas 2010.gada 27.janvāra formālo paziņojumu pārkāpuma procedūras lietā Nr.2010/0137. Saskaņā ar Latvijas Republikas nostājā „Par Eiropas Komisijas 2010.gada 27.janvāra formālo paziņojumu pārkāpuma procedūras lietā Nr.2010/0137” minēto noteikumu projektam jāstājas spēkā līdz 2010.gada 1.septembrim. 
Ar Ministru kabineta noteikumu projektu tiek ieviestas Komisijas 2009. gada 3. decembra Regulas (ES) 36/2010 par Kopienas paraugiem, kas saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2007/59/EK noteikti vilciena vadītāja apliecībām, papildu sertifikātiem, apliecinātām papildu sertifikāta kopijām un pieteikuma veidlapām vilciena vadītāja apliecību saņemšanai (turpmāk – Regula Nr.36/2010) tiesību normas, kas paredz dalībvalstīm iespēju noteikt tiesisko regulējumu par vilces līdzekļa vadītāju (mašīnistu) apliecību izdošanas nosacījumiem (4.pants un 4. pielikums).

Ar Ministru kabineta noteikumu projektu tiek ieviestas Komisijas 2009.gada 29.oktobra Lēmuma 2010/17/EK par Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvā 2007/59/EK paredzēto galveno parametru noteikšanu vilciena vadītāju apliecību un papildu sertifikātu reģistriem (turpmāk – Lēmums 2010/17/EK).


	2.
	Citas starptautiskās saistības
	Nav attiecināms.

	3.
	Cita informācija
	Nav


 

	1.tabula
Tiesību akta projekta atbilstība ES tiesību aktiem

	

	Attiecīgā ES tiesību akta datums, numurs un nosaukums
	Aizpilda, ja ar projektu tiek pārņemts vai ieviests vairāk nekā viens ES tiesību akts - jānorāda tā pati informācija, kas prasīta instrukcijas 55.1.apakšpunktā un jau tikusi norādīta arī V sadaļas 1.punkta ietvaros

	 

	A
	B
	C
	D

	Attiecīgā ES tiesību akta panta numurs (uzskaitot katru tiesību akta
vienību - pantu, daļu, punktu, apakšpunktu)
	Projekta vienība, kas pārņem vai ievieš katru šīs tabulas A ailē minēto ES tiesību akta vienību
	Informācija par to, vai šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek pārņemtas vai pārņemtas pilnībā vai daļēji.

Ja attiecīgā ES tiesību akta vienība tiek pārņemta vai ieviesta daļēji, - sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā ES tiesību akta vienība tiks pārņemta vai ieviesta pilnībā.

Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā
	Informācija par to, vai šīs tabulas B ailē minētās projekta vienības paredz stingrākas prasības nekā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

Ja projekts satur stingrākas prasības nekā attiecīgais ES tiesību akts, - norāda pamatojumu un samērīgumu.

Norāda iespējamās alternatīvas (t.sk. alternatīvas, kas neparedz tiesiskā regulējuma izstrādi) - kādos gadījumos būtu iespējams izvairīties no stingrāku prasību noteikšanas, nekā paredzēts attiecīgajos ES tiesību aktos

	 Direktīvas 2007/59/EK 1. pants
	Nav attiecināms
	
	

	Direktīvas 2007/59/EK 2. panta 2. punkts
	Nav attiecināms
	
	

	Direktīvas 2007/59/EK 4. panta 3. punkts
	34. un 35. punkts
	pārņemtas pilnībā
	Nesatur stingrākas prasības

	Direktīvas 2007/59/EK 4. panta 4. punkts
	Nav attiecināms
	
	

	Direktīvas 2007/59/EK 5. pants
	2. un 4. punkts
	pārņemtas pilnībā
	Nesatur stingrākas prasības

	Direktīvas 2007/59/EK 6. panta 1. punkts
	2. un 10. punkts
	pārņemtas daļēji

saskaņā ar Valsts valodas likuma 8.pantu un

Regula Nr.36/2010 1. panta otro daļu vilces līdzekļa vadītāja (mašīnista) apliecību izsniedz tikai latviešu valodā - Latvijas Republikas valsts valodā un Eiropas Savienības oficiālajā valodā.
	Nesatur stingrākas prasības

	Direktīvas 2007/59/EK 6. panta 2. punkts


	3. un 37. punkts
	pārņemtas pilnībā
	Nesatur stingrākas prasības

	Direktīvas 2007/59/EK 7. panta 2. punkts


	36. punkts
	pārņemtas pilnībā
	Nesatur stingrākas prasības

	Direktīvas 2007/59/EK 9. pants

	7., 8., 39. 41., 43. punkts
	pārņemtas pilnībā
	 Nesatur stingrākas prasības

	Direktīvas 2007/59/EK 10. pants

	7.2. apakšpunkts un 39. punkts
	pārņemtas pilnībā
	Nesatur stingrākas prasības

	Direktīvas 2007/59/EK 11. panta 1. punkts 


	7.3. apakšpunkts
	pārņemtas pilnībā
	 Nesatur stingrākas prasības

	Direktīvas 2007/59/EK 11. panta 2. punkts 


	7.4. apakšpunkts
	pārņemtas pilnībā
	 Nesatur stingrākas prasības

	Direktīvas 2007/59/EK 11. panta 3. punkts 


	7.5. apakšpunkts un 8. punkts
	pārņemtas pilnībā
	 Nesatur stingrākas prasības

	Direktīvas 2007/59/EK 11. panta 4. punkts 


	7.6. apakšpunkts un 29. punkts
	pārņemtas pilnībā
	 Nesatur stingrākas prasības

	Direktīvas 2007/59/EK 12. pants 


	41. punkts
	pārņemtas pilnībā
	 Nesatur stingrākas prasības

	Direktīvas 2007/59/EK 13. panta 1. punkts

	43. punkta 

1. apakšpunkts
	pārņemtas pilnībā
	 Nesatur stingrākas prasības

	Direktīvas 2007/59/EK 13. panta 2. punkts

	43.2 un 43.3. apakšpunkts
	pārņemtas pilnībā
	 Nesatur stingrākas prasības

	Direktīvas 2007/59/EK 13. panta 3. punkts

	60. punkts
	pārņemtas pilnībā
	 Nesatur stingrākas prasības

	Direktīvas 2007/59/EK 14. panta 1. punkts

	Nav attiecināms
	
	

	Direktīvas 2007/59/EK 14. panta 2. un 3. punkts

	6., 22. un 24. punkts
	pārņemtas daļēji

saskaņā ar Valsts valodas likuma 8.pantu un

Regula Nr.36/2010 1. panta otro daļu vilces līdzekļa vadītāja (mašīnista) apliecību izsniedz tikai vienā eksemplārā latviešu valodā - Latvijas Republikas valsts valodā  un Eiropas Savienības oficiālajā valodā. Vilces līdzekļa vadītāja(mašīnista) apliecības bojājuma vai nozaudēšanas gadījumā izsniedz jaunu vilces līdzekļa vadītāja (mašīnista) apliecību saskaņā ar Ministru kabineta noteikumu projekta 22.1. apakšpunktu, bet bojāto vai nozaudēto apliecību anulē.
	 Nesatur stingrākas prasības

	Direktīvas 2007/59/EK 14. panta 4. punkts

	Nav attiecināms
	
	

	Direktīvas 2007/59/EK 14. panta 5. punkts

	11. un 12. punkts
	pārņemtas pilnībā
	 Nesatur stingrākas prasības

	Direktīvas 2007/59/EK 14. panta 6. punkts

	5.punkts
	pārņemtas daļēji
saskaņā ar Valsts valodas likuma 8.pantu un

Regula Nr.36/2010 1. panta otro daļu vilces līdzekļa vadītāja (mašīnista) apliecību izsniedz tikai vienā eksemplārā latviešu valodā - Latvijas Republikas valsts valodā  un Eiropas Savienības oficiālajā valodā. Vilces līdzekļa vadītāja(mašīnista) apliecības bojājuma vai nozaudēšanas gadījumā izsniedz jaunu vilces līdzekļa vadītāja (mašīnista) apliecību saskaņā ar Ministru kabineta noteikumu projekta 22.1. apakšpunktu, bet bojāto vai nozaudēto apliecību anulē.
	 Nesatur stingrākas prasības

	Direktīvas 2007/59/EK 15. pants 

	44., 76. un 77. punkts
	pārņemtas pilnībā
	 Nesatur stingrākas prasības

	Direktīvas 2007/59/EK 16. panta 1. punkts

	12., 25. un 26. punkts
	pārņemtas pilnībā
	 Nesatur stingrākas prasības

	Direktīvas 2007/59/EK 16. panta 2. punkts

	45. un 47.punkts 
	pārņemtas pilnībā
	 Nesatur stingrākas prasības

	Direktīvas 2007/59/EK 16. panta 3. punkts

	52. un 53. punkts 
	pārņemtas pilnībā
	 Nesatur stingrākas prasības

	Direktīvas 2007/59/EK 17. pants

	12., 49., 50. un 51. punkts
	pārņemtas pilnībā
	 Nesatur stingrākas prasības

	Direktīvas 2007/59/EK 18. panta 1. punkts

	52. un 53. punkts
	pārņemtas pilnībā
	 Nesatur stingrākas prasības

	Direktīvas 2007/59/EK 18. panta 2. punkts

	54., 55., 56. un 57. punkts
	pārņemtas pilnībā
	 Nesatur stingrākas prasības

	Direktīvas 2007/59/EK 19. panta 1. punkta a. un c. apakšpunkts

	2., 22. un 58. punkts 
	pārņemtas daļēji 
saskaņā ar Valsts valodas likuma 8.pantu un

Regula Nr.36/2010 1. panta otro daļu vilces līdzekļa vadītāja (mašīnista) apliecību izsniedz tikai vienā eksemplārā latviešu valodā - Latvijas Republikas valsts valodā un Eiropas Savienības oficiālajā valodā. Vilces līdzekļa vadītāja(mašīnista) apliecības bojājuma vai nozaudēšanas gadījumā izsniedz jaunu vilces līdzekļa vadītāja (mašīnista) apliecību saskaņā ar Ministru kabineta noteikumu projekta 22.1. apakšpunktu, bet bojāto vai nozaudēto apliecību anulē.
	 Nesatur stingrākas prasības

	Direktīvas 2007/59/EK 19. panta 1. punkts b.

	12. un 26. punkts
	pārņemtas pilnībā
	 Nesatur stingrākas prasības

	Direktīvas 2007/59/EK 19. panta 1. punkta d., e. un i. apakšpunkti un 2., 3., 4., 5. un 6. punkts

	Nav attiecināms
	
	

	Direktīvas 2007/59/EK 20. panta 1. un 2. punkts 

	7.4. apakšpunkts, 8., 62., 63. un 64. punkts
	pārņemtas pilnībā
	 Nesatur stingrākas prasības

	Direktīvas 2007/59/EK 20. panta 3. punkts 
	Nav attiecināms
	
	

	Direktīvas 2007/59/EK 21. panta 1. punkts
	Nav attiecināms
	
	

	Direktīvas 2007/59/EK 21. panta 2. un 3. punkts
	74. punkts
	pārņemtas pilnībā
	 Nesatur stingrākas prasības

	Direktīvas 2007/59/EK 22. panta 3. punkts
	79. punkts
	pārņemtas pilnībā
	 Nesatur stingrākas prasības

	Direktīvas 2007/59/EK 22. panta 4. un 5. punkts
	67., 68.,  69., 70., 71., 72., 73., 74. punkts un 6. pielikums
	pārņemtas daļēji 

Direktīvas 2007/59/EK 22. panta 4. punkta otrā teikuma un 5. punkta prasības attiecībā uz kompetento iestādi, pārņemtas ar Lēmumu 2010/17/EK
	 Nesatur stingrākas prasības

	Direktīvas 2007/59/EK 22. panta 6. punkts
	Nav attiecināms
	
	

	Direktīvas 2007/59/EK 23. panta 1. punkts
	62. punkts
	pārņemtas pilnībā
	 Nesatur stingrākas prasības

	Direktīvas 2007/59/EK 23. panta 2. punkts
	62. , 63., 64. punkts
	pārņemtas pilnībā
	 Nesatur stingrākas prasības

	Direktīvas 2007/59/EK 23. panta 3. punkts
	61. punkts
	pārņemtas pilnībā
	 Nesatur stingrākas prasības

	Direktīvas 2007/59/EK 23. panta 4. punkts
	Nav attiecināms
	
	

	Direktīvas 2007/59/EK 23. panta 5. punkts
	62., 63. un 64. punkts
	pārņemtas pilnībā
	 Nesatur stingrākas prasības

	Direktīvas 2007/59/EK 23. panta 6. punkts
	65. punkts
	pārņemtas pilnībā
	 Nesatur stingrākas prasības

	Direktīvas 2007/59/EK 23. panta 7. punkts
	Nav attiecināms
	
	

	Direktīvas 2007/59/EK 23. panta 8. punkts
	60. punkts
	pārņemtas pilnībā
	 Nesatur stingrākas prasības

	Direktīvas 2007/59/EK 24. pants
	Nav attiecināms
	
	

	Direktīvas 2007/59/EK 25. panta 1. punkta a. apakšpunkts
	28., 29., 30. un 31. punkts
	pārņemtas pilnībā
	 Nesatur stingrākas prasības

	Direktīvas 2007/59/EK 25. panta 1. punkta b. apakšpunkts, 2. un 3. punkts
	76. punkts
	pārņemtas pilnībā
	 Nesatur stingrākas prasības

	Direktīvas 2007/59/EK 25. panta 4. punkts
	48. punkts
	pārņemtas pilnībā
	 Nesatur stingrākas prasības

	Direktīvas 2007/59/EK 25. panta 5. punkts
	65. punkts
	pārņemtas pilnībā
	 Nesatur stingrākas prasības

	Direktīvas 2007/59/EK 25. panta 6. punkts
	66. punkts
	pārņemtas pilnībā
	 Nesatur stingrākas prasības

	Direktīvas 2007/59/EK 26. pants
	Nav attiecināms
	
	

	Direktīvas 2007/59/EK 27. pants
	78. un 79. punkts
	pārņemtas pilnībā
	 Nesatur stingrākas prasības

	Direktīvas 2007/59/EK 28. pants
	Nav attiecināms
	
	

	Direktīvas 2007/59/EK 29. panta 4. punkta a. apakšpunkts
	13. un 18. punkts
	pārņemtas pilnībā
	 Nesatur stingrākas prasības

	Direktīvas 2007/59/EK 29. panta 4. punkta b. apakšpunkts
	14. , 15. un 16. punkts
	pārņemtas pilnībā
	 Nesatur stingrākas prasības

	Direktīvas 2007/59/EK 29. panta 4. punkta c. apakšpunkts
	58. un 59. punkts
	pārņemtas pilnībā
	 Nesatur stingrākas prasības

	Direktīvas 2007/59/EK 29. panta 4. punkta otrais teikums 
	19.2., 19.3., 19.4. un 19.5. apakšpunkts un 23. punkts
	pārņemtas pilnībā
	 Nesatur stingrākas prasības

	Direktīvas 2007/59/EK 29. panta 5. punkts
	17. punkts
	pārņemtas pilnībā
	 Nesatur stingrākas prasības

	Direktīvas 2007/59/EK 30., 31., 32., 33., 34., 35. un 36. 37. un 38. pants 
	Nav attiecināms
	
	

	Direktīvas 2007/59/EK 1. pielikuma 4.punkta b) apakšpunkts
	67. punkts un 6. pielikums
	pārņemtas pilnībā
	 Nesatur stingrākas prasības

	Direktīvas 2007/59/EK 2. pielikuma 2.2. punkts 
	 8. punkts
	pārņemtas pilnībā
	 Nesatur stingrākas prasības

	Direktīvas 2007/59/EK 3. pielikums
	 5. pielikums
	pārņemtas pilnībā
	 Nesatur stingrākas prasības

	Direktīvas 2007/59/EK 4. pielikums
	 2. pielikums
	pārņemtas pilnībā
	 Nesatur stingrākas prasības

	Direktīvas 2007/59/EK 5. pielikums
	 3. pielikums
	pārņemtas pilnībā
	 Nesatur stingrākas prasības

	Direktīvas 2007/59/EK 6. pielikums
	 4. pielikums
	pārņemtas pilnībā
	 Nesatur stingrākas prasības

	Direktīvas 2007/59/EK 7. pielikums
	 45. punkts
	pārņemtas pilnībā
	 Nesatur stingrākas prasības

	Regulas Nr.36/2010 3. pants
	37. punkts
	ieviestas  pilnībā
	 Nesatur stingrākas prasības

	Regulas Nr.36/2010 4. pants un IV. pielikums
	6. un 24. punkts, 1. pielikums
	ieviestas  pilnībā
	 Nesatur stingrākas prasības

	Regulas Nr.36/2010 1. pielikuma 4.daļas 9.a apakšpunkts
	9. punkts
	ieviestas pilnībā
	 Nesatur stingrākas prasības

	Lēmuma 2010/17/EK II. pielikums
	67., 69., 70., 71., 72., 73., 74. punkts un 6.pielikums
	pārņemtas pilnībā
	 Nesatur stingrākas prasības

	Kā ir izmantota ES tiesību aktā paredzētā rīcības brīvība dalībvalstij pārņemt vai ieviest noteiktas ES tiesību akta normas.

Kādēļ?
	Ministru kabineta noteikumu ir 2007/59/EK 10. pantā paredzētā rīcības brīvība rīcības brīvība izsniegt vilces līdzekļa vadītāja (mašīnista) apliecību personām no 18 gadu vecuma, jo spēkā esošais tiesiskais regulējums paredz iespēju iegūt vilces līdzekļa vadīšanas tiesības no 18 gadu vecuma. 

	Saistības sniegt paziņojumu ES institūcijām un ES dalībvalstīm atbilstoši normatīvajiem aktiem, kas regulē informācijas sniegšanu par tehnisko noteikumu, valsts atbalsta piešķiršanas un finanšu noteikumu (attiecībā uz monetāro politiku) projektiem

	Nav attiecināms.

	Cita informācija
	Nav

	2.tabula
Ar tiesību akta projektu uzņemtās saistības, kas izriet no starptautiskajiem tiesību aktiem vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumentiem
Pasākumi šo saistību izpildei

	Attiecīgā starptautiskā tiesību akta vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumenta (turpmāk - starptautiskais dokuments) datums, numurs un nosaukums
	Aizpilda, ja ar projektu tiek uzņemtas saistības, kas izriet no vairāk nekā viena starptautiskā dokumenta, - jānorāda tā pati informācija, kas prasīta instrukcijas 57.1.apakšpunktā un jau tikusi norādīta arī V sadaļas 2.punkta ietvaros

	Nav attiecināms.


	VII. Tiesību akta projekta izpildes nodrošināšana un tās ietekme uz institūcijām

	1.
	Projekta izpildē iesaistītās institūcijas
	Valsts dzelzceļa tehniskā inspekcija.

	2.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes funkcijām
	Valsts dzelzceļa tehniskās inspekcijas funkcijas un uzdevumi netiek paplašināti vai sašaurināti.

	3.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Jaunu institūciju izveide
	Nav attiecināms.

	4.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Esošu institūciju likvidācija
	Nav attiecināms.

	5.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Esošu institūciju reorganizācija
	Nav attiecināms.

	6.
	Cita informācija
	Nav.


Anotācijas III un VI sadaļa uz projektu nav attiecināma.

Satiksmes ministrs

                                                             K.Gerhards

Vīza: Valsts sekretārs





         A.Matīss
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K.Bondare

67028371, kristine.bondare@sam.gov.lv
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